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O I Z V O R U T R O H E J S K E G A D E S E T E R C A 
V P R E Š E R N O V I B A L A D I 
P E S E M O D L E P E V I D E 

V z g o d o v i n i s l o v e n s k e g a s l o v s t v a n a v a j a j o z n a n o P r e š e r n o v o b a l a d o Pe
sem od Lepe V i d e ' n a j p o g o s t e j e z a r a d i n j e n e m e r e , t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a , z n a 
n e g a v e r z a s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e . P r v i j e F r a n Levec^ iz raz i l m i s e l o 
a v t o h t o n o s t i t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a n a s l o v e n s k e m ozeml ju , k o j e v s v o j e m 
s e s t a v k u o A š k e r č e v i h B a l a d a h in r o m a n c a h 1890 n a v a j a l za p r i m e r p r a v P r e 
š e r n o v o L e p o V i d o : » A š k e r c bi n e b i l e p s k i p e s n i k , k o b i s e v s v o j i h p r i p o v e d n i h 
p r o i z v o d i h n e p o s l u ž e v a l č e s t o n a r o d n e g a d e s e t e r c a . T a v e r z , v k a t e r e m s o 
i z k l j u č n o p e t e v s e s r b s k e j u n a š k e p e s m i , r ab i l j e t u d i n a j s t a r e j š i m s l o v e n s k i m 
n a r o d n i m b a l a d a m in s e j e d o d a n a š n j e g a d n e s r e č n o o h r a n i l v 'Lepi V i d i ' in 
' M l a d i Bred i ' . P r a v a p o s e b n o s t n a r o d n e g a d e s e t e r c a p a j e o d m o r p o d r u g e m 
s t o p u . . . T a o d m o r j e t a k o znač i l en , d a s e p o n j e m u loč i jo p r a v e s r b s k e n a r o d n e 
p e s m i od p o n a r e j e n i h in d a s e z n j im n a t a n k o d a d o k a z a t i npr . , k a t e r e v e r z e j e 
P r e š e r e n v 'Lepi V i d i ' a l i Z a k e l j - L e d i n s k i v ' M l a d i Bred i ' p o n a r e d i l . N o b e n 
t e h p e s n i k o v n a j b r ž n i v e d e l za to t e h n i č n o s k r i v n o s t n a r o d n i h p e s m i in j e z a t o 
v p e s e m v s t a v i l v e r z e , k i p o n e s r e č i n i m a j o o d m o r a p o d r u g e m s topu . . .« ' . D v e 
le t i p o z n e j e p a j e k o t u r e d n i k Levstikovih zbranih spisov L e v e č p o s p r e m i l 
L e v s t i k o v o k r i t i č n o p r i p o m b o o b C e g n a r j e v e m t r o h e j s k e m d e s e t e r c u v e p s k i 
p e s n i t v i Pegam in Lambergar s k r i t i č n o m i s l i j o : »Levs t ik t rd i , d a j e p e t e r o s t o p n i 
t r o h e j al i d e s e t e r e c , v k a k r š n e m so z l o ž e n e s r b s k e j u n a š k e p e s m i in p o n j i h 
t u d i C e g n a r j e v P e g a m in L a m b e r g a r ' , s l o v e n s k e m u n a r o d u č i s to n e z n a n . Pr i 
t e m n i pomis l i l , d a j e v n a r o d n e m d e s e t e r c u z l o ž e n a ' V i d a ' (v K o r y t k o v i zb i rk i . 

' Pesem je bila prvič objavljena 1832. leta v Kranjski čbelici III, str. 78—81, kot 
ena izmed sedmih pesmi »iz g. Smoletoviga zbira«, ki so bile »predelane, kolikor se je 
treba zdelo« (pripomba pod črto na str. 70); potem v Korytkovi zbirki Slovenske pesmi 
kranjskega naroda II 1840, str. 19—22, ter 1895 v Strekljevi zbirki Slovenske narodne 
pesmi I, str. 124—126. 

^ Levčev pripis Kersnikovi oceni v Ljubljanskem Zvonu 1890. Citirano po: Fran 
Leveč, Eseji, študije in potopisi. Ljubljana 1965, str. 375. 
^ N. m., str. 374. V okviru navedenega odlomka Leveč navaja kot pravilne in 
tipične trohejske deseterce s cezuro po četrtem zlogu naslednje verze: 
Lepa Vida II je pri morju stala, 
tam na produ \\ si plenice prala, 
črn zamor'C po \\ sivem morju pride, 
barlio ustavi, \\ praša lepe Vide 
V taki meri so res napisane vse deseterske epske pesmi pri Srbih in Hrvatih, ven
dar ne, kot trdi Leveč, »izključno . . . vse srbske junaške pesmi«, ker srbskohrvatska na
rodna epika pozna tudi bugarštice, napravljene po drugačnih ritmičnih načelih. 



II, 19) in ' M l a d a B r e d a ' (v ' K r a n j s k i Č e b e l i c i ' , V , 76), d a t e d a j t o m e r o p o z n a 
t u d i s l o v e n s k i na rod .«* 

T a k š n o L e v č e v o p o j m o v a n j e — b i lo j e i z raz n e k e g a d o l g o t r a j n e g a s l o v s t 
v e n e g a p o j m o v a n j a v S l o v e n i j i — j e n a č e l o d v e m e d s e b o j o r g a n s k o n a j t e s n e j e 
p o v e z a n i v p r a š a n j i : v p r a š a n j e a v t o h t o n o s t i s l o v e n s k e g a t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a 
i n v p r a š a n j e p r a v e g a a v t o r s t v a t e b a l a d e . T e h v p r a š a n j se j e že S t r e k e l j lo t i l 
o d d o c e l a d r u g e s t r a n i i n j e v o p o m b i k t e j p e s m i v svo j i z b i r k i n a p i s a l : »Pesmi 
s e p o z n a , d a j o j e n e k d o ze lo p r e n a r e d i l , n a j b r ž P r e š e r e n ; c e lo m e t r u m n e b o 
izv i ren .«^ Pr i t e m j e p o s e b n o z a n i m i v o , d a j e S t r e k l j u p r a v v e r z , v k a t e r e m j e 
p e s e m z a p i s a n a , n a k a z o v a l n j e n o n e a v t e n t i č n o s t , k a r j e t u d i p o v s e m r a z u m 
l j ivo , k e r s t a Pesem od Lepe Vide i n Mlada Breda e d i n i p e s m i v v s e j n j e g o v i 
z b i r k i n a p i s a n i v t e m v e r z u (če i z v z a m e m o b e l o k r a n j s k e , k i ž e s a m e k a ž e j o 
m o č n e s l ed i v p l i v a s r b s k o h r v a t s k e g a l j u d s k e g a p e s n i š t v a , m e d d r u g i m t u d i k a j -
k a v s k e g a ) . 

V e n d a r s o b i l e v s e t o bo l j ali m a n j p r i l o ž n o s t n e p r i p o m b e . Se l e p r o t i k o n c u 
20-ih l e t n a š e g a s t o l e t j a s e j e A v g u s t 2 i g o n k o t p r v i š t u d i j s k o lo t i l v p r a š a n j a 
a v t o r s t v a t e b a l a d e . I z h a j a l j e — p o d o b n o k o t p r e j L e v s t i k in S t r e k e l j — iz p o j 
m o v a n j a , d a j e t r o h e j s k i d e s e t e r e c s c e z u r o za d r u g o s t o p i c o s l o v e n s k e m u l jud
s k e m u p e s n i š t v u n e z n a n . U g o t o v i l j e , d a j e p r a v i a v t o r p e s m i P r e š e r e n : »Pre 
š e r n o v a L e p a V i d a , t a č u d o v i t a l i t e r a r n a u m e t n i n a , j e v s a j t a k o P r e š e r n o v a , 
k a k o r s t a njegova: — Povodni mož in Sv. Senđn. '«* Po r e z u l t a t i h 2 i g o -
n o v i h r a z i s k a v s e j e P r e š e r e n p r a v v p e s n i š k i m e r i s t em , d a s e j e od loč i l za 
t r o h e j s k i d e s e t e r e c , odda l j i l od l j u d s k e g a i z v i r n i k a , š e v e č , z a Z i g o n a j e p r a v 
z a t o t a b a l a d a p o s t a l a » f i lo logom j a s n a p r i ča , k a k o m a l o j e P r e š e r e n r a z u m e l 
o b i s t v u n a r o d n e g a p e s n i š t v a « . ' 

2 i g o n o v o p o j m o v a n j e , k i j e t e m e l j i l o n a s t u d i o z n e m p r i m e r j a n j u n e k a j zap i 
s a n i h i n a č i c in r e d a k c i j l j u d s k e p e s m i o Lepi V id i , j e g l e d e n a v p r a š a n j e a v t o r 
s t v a p e s m i i n a v t e n t i č n o s t i n j e n e m e r e d o c e l a p r e p r i č l j i v o in j e g o t o v o b i lo 
i z h o d i š č e I v a n u G r a f e n a u e r j u , k i j e v s o p r o b l e m a t i k o v zvez i s t o p e s m i j o 
n a j i z č r p n e j e o b d e l a l v s v o j i z e lo z a j e t n i š t ud i j i Lepa Vida^. P o n j e g o v i mi s l i j e 

Levstikovi Zbrani spisi IV. Uredil Frančišek Leveč. Ljubljana 1892, str. 305. 
Levstikova pripomba se glasi: »Gospod Cegnar je dal svoji pesmi slovansko junaško 
mero, tj. troheje desetih zlogov z odmorom za četrtim. Kolikor ima Serb junaških pesmi, 
vse so zložene v le-tej m e r i . . . Mnogo težji pa so taki troheji slovenskemu narečju, v 
katerem je več soglasnic pa samoglasnic menj kakor v serbščini; zato morda se jih 
ogiba naše ljudstvo, kateremu so bili do zdaj še čisto neznani, in menda mu bodo tudi 
neznani ostali.« (N. m., str. 17.) 

^ Slovenske narodne pesmi iz pisanih in tiskanih virov. Zbral in uredil Dr. Karol 
Strekelj . Zvezek I. Ljubljana 1895, str. 124—125. Drugače je Strekelj tudi Mlado Bredo 
— pri njem natisnjeno pod naslovom Nesrečna nevesta (»Mlada Breda«, Iz Ledin v 
idrijskih hribih), ki se prav tako omenja zaradi svojega trohejskega deseterca — zapisal 
jo je Rodoljub Ledinski — pospremil s podobno pripombo: »Pesem je močno prenare-
jena, kakor se kaže, celo v pesniški meri, in nikakor nima tistega narodnega duha, ki se 
navadno išče v nji.« N. m., str. 164—'165). 

" Dr. August Zigon, Lepa Vida. Dom in svet. Letnik MCMXXVII, str. 42. 

N. m., str. 37. 

' Ivan Grafenauer, Lepa Vida. Studija o izvoru, razvoju in razkroju narodne balade 
o Lepi Vidi. Ljubljana 1943. 



p r a v » 'Lepa V i d a ' . . . š e v v s e h s v o j i h i n a č i c a h b o l j e al i s l a b š e o h r a n i l a n a j s t a 
r e j š o n a m še d o s e g l j i v o p e s e m s k o o b l i k o n a š e n a r o d n e p o e z i j e , pripovedno 
Ibaladnol dolgo vrstico.«^ G r a f e n a u e r j e v i a r g u m e n t i , o p i r a j o č i s e n a b o g a t o 
in s t u d i o z n o o b d e l a n o g r a d i v o , s o p o m e n i l i k o n e c r a z p r a v l j a n j a , k i g a j e z b u d i l a 
z m o t n a L e v č e v a m i s e l o s l o v e n s k e m i z v o r u t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a . T a k o G r a 
f e n a u e r p o z n e j e n a d r u g e m m e s t u m e d v e r z i s l o v e n s k e g a l j u d s k e g a p e s n i š t v a 
o m e n j a s a m o » l i r skega« oz. d e s e t e r e c s c e z u r o z a p e t i m z l o g o m , n e p a » juna 
š k e g a « a l i t r o h e j s k e g a dese te rca ,*" m e d t e m k o s o d o b n i r a z i s k o v a l e c s l o v e n s k e g a 
l j u d s k e g a s l o v s t v a , Bor i s M e r h a r , k o p i š e o n j e n i ve r s i f i kac i j i in v zvez i s t e m 
t u d i o v p r a š a n j u t e g a v e r z a , k o n č u j e : » . . . . r e d k e j š i s o v n a š i l j u d s k i poez i j i 
d r u g i ve r z i , n a p r i m e r ' l i r sk i ' d e s e t e r e c / 5/5 /« , o z i r o m a d a »še r e d k e j e in le v 
s o s e š č i n i s H r v a t i n a s t o p a j o ' j u n a š k i ' d e s e t e r e c / 4/6 /, d e v e t e r e c , e n a j s t e r e c in 
t r i n a j s t e r e c « . " 

Č e p r a v s e P r e š e r e n s a m n iko l i n i ime l za a v t o r j a Lepe V i d e , k e r je , k o t 
p i š e Ž igon , b i l m n e n j a , d a le » i zvo r d a j e p e s m i a v t o r s k o s i g n a t u r o « , G r a f e -
n a u e r j e v e r a z i s k a v e , k i k a ž e j o , k a k o g l o b o k i in p o m e m b n i so bil i P r e š e r n o v i 
p o s e g i v u m e t n o s t n o o b l i k o p e s m i , p o t r j u j e j o Z i g o n o v o u g o t o v i t e v , d a j e Pesem 
od Lepe Vide n j e g o v a u m e t n i š k a t v o r b a . S t a k o r e š i t v i j o a v t o r s t v a b a l a d e , p r i 
č e m e r j e b i lo g l a v n o v o d i l o p r a v n j e n v e r z , se j e z a s t a v i l o k o t p o s e b n o z a n i 
m i v o v p r a š a n j e o i z v o r u t e g a n j e n e g a v e r z a — t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a . N a to 
v p r a š a n j e j e p o s k u š a l o d g o v o r i t i že Ž igon , k i j e , p r i m e r j a j o č v e r z n i u s t r o j P r e 
š e r n o v e p e s m i z r i t m o m l j u d s k e , p r i š e l d o n a s l e d n j e g a s k l e p a : »In kako j e 
r i t e m b a l a d e že s a m v s e druga kultura! S t r o g o e n a k o m e r n i r i t e m p o n o r m i 
trohejskega d e s e t e r c a ; literarno r e g u l i r a n i r i t em, s p a v z o za 4. ( p o n e k o d za 
5. a l i celo 6.) in 10. z l o g o m , o d n . z a 3. in 7. t e r 10.; z g l a v n i m a k c e n t o m f iksno 
n a z l o g u 3. i n 9., k o so v s i o s t a l i a k c e n t i p o l j u b n o l ab i ln i ! P r e š e r n o v v e r z j e 
m u z i k a l n i arhitektonski v e r z r o m a n s k i . T u d i t u — k u l t u r a romantilie!«^^ 

G r a f e n a u e r j a j e s i ce r bol j z a n i m a l s a m m o t i v b a l a d e , v e n d a r j e m e n i l , d a so s e 
v v e r z u P r e š e r n o v e p e s m e o b d r ž a l e s l ed i » p r i p o v e d n e d o l g e v r s t i c e « ; n a t o 
se p a č l a h k o s k l e p a iz n j e g o v i h b e s e d , d a P r e š e r e n » b i s t v a s t a r e s l o v e n s k e 
p r i p o v e d n e v r s t i c e s i c e r n i u m s k o s p o z n a l in do je l , p a j e n j e n z n a č i l n i r i t e m in 
n j e n l a p i d a r n i s l o g v e n d a r l e č u t i l « . " 

K o t v i d i m o , se p o t e m , k o j e b i lo o v r ž e n o L e v č e v o m n e n j e o t r o h e j s k e m 
d e s e t e r c u k o t o s k u p n e m v e r z u s l o v e n s k e g a in s r b s k o h r v a t s k e g a l j u d s k e g a 
p e s n i š t v a , v r a z p r a v a h o t e j b a l a d i n i t i v e č n e o m e n j a » junašk i« d e s e t e r e c 
s r b o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e . T a k o Ž i g o n k o t G r a f e n a u e r k l j u b t e m u , d a p o u d a r 
j a t a P r e š e r n a k o t a v t o r j a p e s m i , š e n a p r e j v z t r a j a t a p r i — s k o r a j b i l a h k o r e k l i — 

9 N. m., str. 130. 
Prim. Dr. Ivan Grafenauer, Narodno pesništvo. Narodopisje Slovencev, II. del (posebni 

odtisek), Ljubljana 1945. 
" Zgodovina slovenskega slovstva od začetkov do 1848. Ljubljana 1963, str. 8. 
'2 Zigon, n. m., 37. 
'3 N. m., str. 42. 
'"i Grafenauer, Lepa Vida, str. 38. 



o r g a n s k i h z v e z a h n j e g o v e p e s m i in s l o v e n s k e g a l j u d s k e g a i z roč i l a , p r i č e m e r 
pa se n j e g o v a v l o g a v e n d a r l e o b r a v n a v a k o t bol j al i m a n j p r e d e l o v a l s k a , m e d - : 
t e m k o se n j e g o v i m u s t v a r j a l n i m p o s t o p k o m , k i so t a k o b i s t v e n o s p r e m e n i l i ; 
o b l i k o p e s m i , m o l č e p r i p i s u j e s p o n t a n o s t , s a m o o d s e b n o s t . O d t o d G r a f e n a u e r -
j e v a p r i p o m b a , d a P r e š e r e n » b i s t v a s t a r e s l o v e n s k e p r i p o v e d n e v r s t i c e n i u m s k o 
s p o z n a l in do je l« , in Z i g o n o v a , d a j e Pesem od Lepe Vide » f i lo logom j a s n a p r i č a , 
kako m a l o j e P r e š e r e n r a z u m e l o b i s t v u n a r o d n e g a p e s n i š t v a « . 

Pr i svo j i ana l i z i v e r z a in r i t m a P r e š e r n o v e b a l a d e Pesem od Lepe Vide s t a o b a i 
r a z i s k o v a l c a p o g o s t o u p o r a b l j a l a p r i m e r j a n j e m e d n j o in P r e š e r n o v o r e d a k c i j o : 
i s t e p e s m i iz 1. 1838, v k a t e r i j e p o s k u š a l č im p o p o l n e j e o h r a n i t i n j e n o i z v i r n o | 
o b l i k o ' ' . T e p r i m e r j a v e s o s luž i l e za d o k a z o v a n j e r az l i k m e d P r e š e r n o v o » u m e t - ; 
n i š k o « in i z v i r n o l j u d s k o p e s m i j o , oz. za d o k a z o v a n j e P r e š e r n o v e g a o d d a l j e - j 
v a n j a o d d u h a i n t o n a l j u d s k e g a p e s n i š t v a . T a k o 2 i g o n , k a t e r e m u j e b i la , k o t 
s m o v ide l i , P r e š e r n o v a b a l a d a iz raz r o m a n s k e k u l t u r e , p i š e o r i t m u d r u g e r e 
d a k c i j e : » 'Od V i d e ' i m a n e k i s v o j s k i , ze lo s v o j e b i t e n i n z n a č i l e n , v b i s t v u 
jambski r i t em . I z r e d n a d r a g o c e n o s t , d a s e n a m j e t a r i t e m v z a č e t k u p e s m i | 
o h r a n i l t a k o č i s to in j a s n o , d a k a r p o j e ! . . . P r v o t n i n a r o d n i r i t e m L e p e V i d e ! 
j e t o r e j zda j n a j d e n i n p a č u g o t o v l j e n . N i k a k l i t e r a r n i r i t em, a m p a k r i t e m pete \ 
p e s m i , r i t e m melodije n j e n e . N i k a k a g r š k a al i g e r m a n s k a ' s t op i ca ' , a m p a k p o - j 
v s e m d r u g o r o d n a ' e n o t k a ' : n e k i ž iv i že o r g a n i z e m , s v o j e b i t n i ' m e l o d i j s k i m o t i v ' \ 

— ^ / —^), enota z a se , z o d m o r o m v seb i , s c e z u r o za t r e t j i m : / N a s inj i 
/ s k a l i / / ! in t o j e n a š e , — narodno! A l i P r e š e r e n t e g a n i č u t i l ? « ' ' G r a f e n a u e r pa , | 
k i m u j e b i lo m e r i l o a v t e n t i č n o s t i t a k e l j u d s k e b a l a d e p r i s o t n o s t » p r i p o v e d n e : 
d o l g e v r s t i c e « , j e g r a d i l t o s v o j o t e zo v p r e c e j š n j i m e r i p r a v n a p r i m e r j a v i ; 
m e d o b e m a r e d a k c i j a m a L e p e V i d e : » R a z l o č e k m e d r i t m o m in s l o g o m s t a r e | 
b a l a d n e p r i p o v e d n e d o l g e v r s t i c e in d a n a š n j o p o z l o g o v n e m p o u d a r k u m e r j e n o i 
m e t r i k o se n a m b o n a j b o l j e p o j a s n i l , č e p o s t a v i m o v š t r i c n e k a j v r s t i c iz p e s m i ' 
'Od Vide' v prvotni obliki in v ob l ik i , k i j i m jo j e d a l Prešeren v s v o j i 'Pesmi 
od Lepe Vide'.«." G r a f e n a u e r , k o t t u d i Z igon , v p e s m i Od Vide v i d i i z raz p r i s t 
n e g a l j u d s k e g a d u h a , v e n d a r se , k e r v z t r a j a p r i » p r i p o v e d n i d o l g i v r s t i c i« k o t 
t e m e l j n e m m e t r i č n e m s i s t e m u p e s m i , r a z l i k u j e od n j e g a v o c e n i n j e n i h r i t m i č n i h i 
znač i lnos t i . ' ^ R a z e n t e g a G r a f e n a u e r , č e p r a v t u d i o n v Pesmi od Lepe Vide v i d i : 

Druga redakcija je znana pod naslovom Od Vide. Prvič je bila objavljena leta 
1839 v Korytkovi zbirki Slovenske pesmi kranjskega naroda I, str. 116—119, leta 1895. pa 
v Stiekljevi zbirki Slovenske narodne pesmi I, str. 126—128. To redakcijo je tudi Vraz 
predelal in objavil v svoji zbirki istega leta kot Korytko. Kakor kaže Grafenauer, je 
Prešeren obe pesmi o Lepi Vidi gradil na podlagi danes neznanega Rudeževega zapisa, 
verjetno pa je poznal tudi gorenjsko varianto. Prim. Grafenauer, Lepa Vida, str. 28—44. 

Zigon, n. m., str. 41. 
" Grafenauer, Lepa Vida, str. 132. 

Prim.: »Tudi že Zigon, ki je vendar prvi spoznal svojsko moč starinskega ritma 
v Lepi Vidi' in njegovo organsko povezanost s skopim, pa epsko stvarnim njenim slo
gom, je vzel za osnovo svoji analizi samo polovico vrstice in še to v eni obliki — v 
obliki 'melodičnega motiva' w — w — w / 1 , 2, 3, 4, 7/; ni pa dojel ritmike miselno 
poudarjenih besed, ki je osnova pripovedni dolgi vrstici in skopemu, lapidarnemu slogu 
stare balade.« (N. m., str. 43.) 



p r e d v s e m iz raz i n d i v i d u a l n e g a p e s n i š k e g a d u h a , n e p r i h a j a do t a k o k a t e g o r i č n i h 
s k l e p o v o P r e š e r n o v e m n e u p o š t e v a n j u n a r o d n e g a duha.*" 

T a P r e š e r n o v a v r n i t e v k s t a r e m u m o t i v u , p r i č e m e r p o s k u š a in s e m u t u d i 
p o s r e č i o h r a n i t i p r v o t n o o b l i k o l j u d s k e p e s m i , s e d a l a h k o p o j a s n i t i z r a z v o j e m 
n j e g o v e g a p o j m o v a n j a l j u d s k e g a p e s n i š t v a , p o s e b n o p a s p r i d o b i t v i j o s p o z n a n j a , 
d a j e t o p e s n i š t v o t r e b a z a p i s o v a t i v ob l ik i , v k a k r š n i ž ivi m e d l j u d s t v o m , o č e 
m e r P r e š e r e n t u d i i z r e c n o g o v o r i v e n e m s v o j i h p i s e m Vrazu.^" V e n d a r n a m 
to p o j a s n i l o n i č e s a r n e p o v e o u m e t n o s t n i h p o b u d a h in r az log ih , k i so do loč i l i 
p e s n i š k o o b l i k o Pesmi od Lepe Vide. Ka j t i n i t i 2 i g o n n i t i G r a f e n a u e r n e r e š u j e t a 
p r e p r i č l j i v o v p r a š a n j a i z v o r a t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a s c e z u r o z a č e t r t i m z l o g o m 
v t e j b a l a d i , v e r z a , k i s e m u j e P r e š e r e n p o z n e j e o d r e k e l . Z i g o n j e , i zha j a joč iz 
d o m n e v e , d a si j e P r e š e r e n t u d i v Pesmi od Lepe Vide p r i z a d e v a l o h r a n i t i p r 
v o t n o o b l i k o s l o v e n s k e l j u d s k e p e s m i , p r i š e l b r e z p o p o l n o m a p r e p r i č l j i v i h a r g u 
m e n t o v d o s k l e p a , d a se j e t r o h e j s k i d e s e t e r e c p e s n i k u p o d a l s p o n t a n o p o d 
v p l i v o m r o m a n s k e k u l t u r e , m e d t e m k o j e G r a f e n a u e r , k i j e i zha ja l iz p o d o b n e g a 
p o j m o v a n j a P r e š e r n o v e g a o d n o s a d o l j u d s k e b a l a d e v n j e n i p r v o t n i ob l ik i , v i d e l 
v v e r z u P r e š e r n o v e p e s m i i n t u i t i v n o o h r a n j e n o d s e v » p r i p o v e d n e d o l g e v r s t i c e « , 
t e g a n a j s t a r e j š e g a v e r z a s l o v e n s k e l j u d s k e e p i k e . V e n d a r s e n a m zdi p r a v t a 
d o m n e v a , iz k a t e r e s t a i z h a j a l a Z i g o n i n G r a f e n a u e r , v svo j i o s n o v i z g r e š e n a ; 
n a p o d l a g i o b l i k e P r e š e r n o v e Pesmi od Lepe Vide, p a t u d i n a p o d l a g i n j e g o v e g a 
o d n o s a d o p o e z i j e in p r o b l e m o v u m e t n i š k e g a u s t v a r j a n j a v t i s t e m času , j e t e ž k o 
g o v o r i t i o n j e g o v e m p r i z a d e v a n j u , d a bi o s t a l z v e s t i z v i r n i k u l j u d s k e p e s m i . 

Ko se s eda j l o t e v a m o v p r a š a n j a v e r z a P r e š e r n o v e b a l a d e Pesem od Lepe Vide, j e 
t r e b a u p o š t e v a t i , d a j e p e s n i k že p r e j u s t v a r i l p e s m i p o d v p l i v o m s l o v e n s k e g a 
l j u d s k e g a p e s n i š t v a , p e s m i , v k a t e r i h s t a z v e l i k i m u s p e h o m o h r a n j e n a l j u d s k i 
t o n in d u h , d a j e b i lo t o r e j n j e g o v o r a z u m e v a n j e l j u d s k e g a p e s n i š t v a že d o k a 
z a n o . R a v n o t a k o v a ž n o j e p o u d a r i t i , d a j e p e s e m n a s t a l a n a z a č e t k u 30-ih let , 
v č a s u t o r e j , k o j e P r e š e r e n že s u v e r e n o o b v l a d a l na jbo l j z a p l e t e n e p e s n i š k e 
o b l i k e , k o v p r a š a n j a u m e t n o s t n e o b l i k e ž e z a v z e m a j o v a ž n o m e s t o v n j e g o v e m 
in Č o p o v e m s l o v s t v e n e m p r o g r a m u , z a r a d i č e s a r j e t e ž k o v e r j e t i , d a bi s e m u 
b i le m o g l e p r a v v t e m t r e n u t k u k a k e p e s n i š k e o b l i k e s p o n t a n o vs i l i t i , oz. d a bi 
bi l p r i š e l d o k a k i h p e s n i š k i h r e š i t e v i z k l j u č n o i n t u i t i v n o . T a d e j s t v a n a s n u j n o 
s p e t v o d i j o k L e v c u , k i j e v v e r z u P r e š e r n o v e b a l a d e v i d e l v e r z s k b s k o h r v a t s k e 
l j u d s k e e p i k e . N j e g o v a z m o t a p a , d a j e t o o b e n e m t u d i v e r z s l o v e n s k e l j u d s k e 
e p i k e , z m o t a , k i j e , p o d o b n o k o t p r i Z i g o n u in G r a f e n a u e r j u , i z h a j a l a iz n a p a č 
n e d o m n e v e , d a j e P r e š e r e n že le l o s t a t i z v e s t i z v i r n i k u , z n i č i m e r n e n a v a j a 
k s k l e p u , d a j e P r e š e r e n n a p a č n o o c e n i l g l a v n e z n a č i l n o s t i t e g a v e r z a . 

Prim.: »Čeprav pa Prešeren . . . niti slutil ni, kaj je bistvo v ritmu narodne ba
lade o ,Lepi Vidi', je ta ritem vendarle čutil in ga — ne glede na geslo, kjer so vse 
vrstice pravilne pripovedne dolge vrstice — v več ko polovici primerov bolj ali manj 
zadel.« (N. m., str. 133.) 

°̂ Prim.: »pripis« Smoletovemu pismu Vrazu z dne 20., 26. oktobra 1840: »Cela-
kovsky imenuje Tvojo zbirko v enem svojih name naslovljenih pisem, na katero še nisem 
odgovoril, .sijajno'. "Ti in jaz mu ne bova ugovarjala; vendar sva prepričana, da ne bomo 
prej dobili dobre zbirke slovenskih ljudskih pesmi v ,Gomji Iliriji', kakor ji vi pravite, 
dokler jih poklican zbiralec, Ti, Smole, ali Pintar, o katerem boste morda prihodnjič kaj 
slišali, ne bo zapisal neposredno iz ust pojočega ljudstva.« (Navedeno po: France Pre
šeren, Pesnitve in pisma. Uredil Anton Slodnjak. Ljubljana 1962, str. 256.) 



Sice r p a t a k o Z i g o n k o t G r a f e n a u e r — k o a n a l i z i r a v e r z P r e š e r n o v e b a l a d e 
i n n o b e d e n o d n j ih v n j e m n e v i d i v e r z a s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e — 
o p o z a r j a t a p r a v n a n e k a t e r e n j e g o v e b i s t v e n e r i t m i č n e l a s t n o s t i . T a k o Z i g o n 
p o l e g c e z u r e , k i j e v P r e š e r n o v i p e s m i n a j p o g o s t e j e z a č e t r t i m z l o g o m , p o u d a r j a 
k o t e n o v a ž n i h z n a č i l n o s t i n j e n e g a v e r z a , d a j e g l a v n i p o u d a r e k »f iksno n a 
z l o g u 3. i n 9., k o s o v s i o s t a l i a k c e n t i p o l j u b n o l ab i ln i« ! Pr i » j u n a š k e m « d e s e 
t e r c u s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e , k o t j o p o z n a m o , n e g r e z a s t r o g o z g r a j e n 
t r o h e j s k i r i t e m . T a d e s e t e r e c k a ž e s a m o t r o h e j s k o t e ž n j o , o z i r o m a , k a k o r j e t o 
u b e s e d i l T o m o M a r e t i č , t r o h e j s k i »za to , k e r j e n a š j e z i k (tj. s r b s k o h r v a t s k i — 
op . J . M.) s p l o h t r o h e j s k i ; t o r e j se t r o h e j i p o d a j a j o ze lo l a h k o s a m i i n b r e z 
i skan ja .«^ ' T o p o m e n i , d a t u d i v t e m v e r z u m e s t a n a g l a s a n i s o n a t a n č n o d o l o 
č e n a , s e p a z a r a d i n j e g o v e t r o h e j s k e t e ž n j e v e n d a r l e p o v e č i n i n a h a j a j o n a n e 
p a r n i h z log ih . P o s e b n o n a t r e t j e m in d e v e t e m , k e r j e p o l e g c e z u r e , k i j e z m e r a j 
p o č e t r t e m z logu , e d i n o p r a v i l o , p o k a t e r e m j e z g r a j e n t a v e r z , p r a v i l o , k i n e 
p o z n a i z j e m in p o k a t e r e m j e , k o t s e l a h k o v i d i t u d i iz Z i g c n o v e a n a l i z e , č e 
p r a v g a o n e k s p l i c i t n o n e fo rmul i r a , n a p r a v l j e n t u d i v e r z Pesmi od Lepe Vide, 
d a n a g l a s n i k o l i n e m o r e b i t i n a č e t r t e m in d e s e t e m z logu . 

In k o G r a f e n a u e r p i š e o » p r i p o v e d n i d o l g i v r s t i c i« , k i s e j e , k a k o r s m o v ide l i , 
p o n j e g o v e m m n e n j u v p r e c e j š n j i m e r i o h r a n i l a t u d i v P r e š e r n o v i b a l a d i , 
p o u d a r j a : »Ri t em p o u d a r j e n i h p o j m o v in z a r e z e v s r e d i v r s t i c e i n n a k o n c u s o 
d o l o č a l e t u d i baladni slog, k i z a t o n i t r p e l d o l g i h s t a v k o v , š e m a n j u m e t n o 
z g r a j e n i h in r a z p o r e j e n i h p e r i o d ; sa j s t a v e k s e j e m o r a l z v r s t i c o k o n č a t i in n i 
s m e l n i k o l i p r e s t o p i t i v s l e d e č o v r s t i c o « ; oz . » S t a v k i s o bi l i z a t o k r a t k i i n j e 
d r n a t i , p r i p o v e d s k o p a in z g o š č e n a , i z r a ž a n j e b r e z n e p o t r e b n e g a n a k i t j a , b r e z 
t r o p o v in f i g u r « , ^ p o t e m o n h k r a t i n e h o t e o p o z a r j a t u d i n a n e k a t e r e ze lo b i 
s t v e n e l a s t n o s t i s r b s k o h r v a t s k e g a t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a , č e p r a v s e » p r i p o v e d n a 
d o l g a v r s t i c a « p o svo j i s ime t r i j i , k e r j e p r i n j e j c e z u r a v e d n o n a s r e d i n i v e r z a , 
od t e g a v e r z a d o n e k e m e r e r a z l i k u j e . V e n d a r j e v e l i k o b i s t v e n e j š e , d a t u d i v 
d e s e t e r c u s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e v e r z u s t r e z a s t a v č n i ce lo t i , d a s o p r e 
s t o p i t a k o i z j emni , d a j i h j e m o g o č e z a n e m a r i t i in d a j e z a t o s t i l t u d i t e g a p e s n i 
š t v a j e d r n a t i n l a p i d a r e n i n d a so m u n e p o z n a n i v s i o d v e č n i u k r a s i in f igu re . 

K a k o r v i d i m o , s t a n a s že Z i g o n i n G r a f e n a u e r o p o z o r i l a n a n e k e ze lo p o 
m e m b n e p o d o b n o s t i m e d t r o h e j s k i m d e s e t e r c e m Pesmi od Lepe Vide in d e s e 
t e r c e m s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e . V e n d a r p e s e m v p r e c e j š n j i m e r i u s t r e z a 
t u d i g l a v n e m u p r a v i l u , p o k a t e r e m se t a v e r z g r a d i , p r a v i l u , n a k a t e r o j e o p o 
zor i l že L e v e č ; o d 82 v e r z o v , k o l i k o r j i h v s e g a i m a Pesem od Lepe Vide, s e 
n a m r e č p r i 65 c e z u r a n a h a j a p o č e t r t e m z logu . Č e p r a v t a š t e v i l k a s a m a p o s e b i 
g o v o r i , d a n e m o r e i t i z a s a m o n a k l j u č n o u j e m a n j e , n a s l a h k o n a p e l j e t u d i k 
n a s p r o t n e m u s k l e p u , k e r s r b s k o h r v a t s k a l j u d s k a e p i k a n e p o z n a n i k a k r š n i h 
o d s t o p o v o d t e g a p r a v i l a . M o r d a bi s e t o d a l o p o j a s n i t i s t em , d a so l j u d s k i p e v c i 

'̂ Tomo Maretič, O gradji našega narodnog deseterca. Nastavni vjesnik. Knjiga X. 
Zagreb 1902, str. 174. 
" Grafenauer, Lepa Vida, str. 132. Zanimivo je, da na podobnost med »pripovedno 
dolgo vrstico« in »junaškim desetercem« v isti študiji opozarja tudi Grafenauer, ko meni, 
da se je tudi ta verz iz nje razvil: »Tudi srbski in hrvatski deseterec, dasi je s svojo 
zarezo po četrtem zlogu za to zelo nepripraven, je ohranil mestoma še popolnoma značaj 
pripovedne dolge vrstice.« (N. m., str. 148.) Vendar on verza Prešernove balade le ne 
spravlja v neposredno zvezo s tem desetercem. 



s v o j e p e s m i p e l i o b d o l o č e n e m n a p e v u , k i j e n a r e k o v a l z m e r a j is t i r i t e m in 
o n e m o g o č a l o d s t o p a n j a , m e d t e m k o so p e s n i k i , n e v e z a n i od n j e n i h z a h t e v , p i 
š o č s v o j e v e r z e , p o g o s t o d e l a l i t u d i t a k e , k i n i s o u s t r e z a l i m e l o d i j s k i m p r a v i 
l om. D e s e t e r c e , v k a t e r i h s e c e z u r a n e n a h a j a p o č e t r t e m z logu , n a h a j a m o c e l o 
v N j e g o š e v e m Gorskem vencu, z a to bi b i lo d o c e l a r a z u m l j i v o p r i č a k o v a t i v e č j e 
o d s t o p e p r i P r e š e r n u , k i j e t a v e r z p r e n e s e l v d r u g j e z ik . 

V e n d a r s e n a m t o p o j a s n i l o zdi s a m o d e l o m a p r a v o , in so r az log i , k i s o 
P r e š e r n a v o d i l i k o d s t o p o m , g lob l j e , e s t e t s k e n a r a v e . C e n a d a l j u j e m o a n a l i z o 
P r e š e r n o v e p e s m i , b o m o v ide l i , d a j e p r e t e ž n o d v o g o v o r n a , d a k a r 54 v e r z o v 
p o d a j a g o v o r o s e b , k i v n je j n a s t o p a j o in d a so p r a v ti v e r z i n a j p o g o s t e j e iz
r a z i t o č u s t v e n i , oz. d a so l i r s k e g a z n a č a j a , m e d t e m k o se n j e n e e p s k e p r v i n e 
p o j a v l j a j o p r e t e ž n o v 28 v e r z i h p e s n i k o v e g a bo l j z a d r ž a n e g a k o m e n t a r j a . In 
p r a v v s i t i v e r z i s o z g r a j e n i p o n a j s t r o ž j i h p r a v i l i h s r b s k o h r v a t s k e ve r z i f i kac i j e , 
i n v v s e h n j i h i m a m o c e z u r o p o č e t r t e m z logu . O č i t n o j e , d a j e P r e š e r e n , t a m o j 
s t e r o b l i k e , p a n i k o l i n e t u d i n j e n s u ž e n j , o b č u t i l e p s k o s t t e g a v e r z a in d a g a 
j e d o s l e d n o u r e s n i č e v a l s a m o , k o j e n j e g o v a o b l i k a u s t r e z a l a b i s t v u u m e t n i 
š k e g a d e l a . V d v o g o v o r i h p a z e n e s t r a n i u s t v a r j a j o d r a m s k o n a p e t o s t , z d r u g e 
p a i z r aža jo p r a v o s t r n j e n o č u s t v e n o s t ; v s a k a p r e t i r a n a z v e s t o b a e n i ob l ik i v e r z a 
i n d o l o č e n e m u r i t m u , p o s e b n o še , k a d a r s t a t a v e r z in r i t e m i z raz i to e p s k e g a 
z n a č a j a , p a b i n e i z o g i b n o v o d i l a v o b l i k o v n i a r t i z e m in i z u m e t n i č e n o s t . P r e 
š e r e n j e to m o r a l ču t i t i , z a t o v s e o d s t o p e — p o m i k a n j e c e z u r e i n e d i n e š t i r i 
p r e s t o p e , k a r j e o b e n e m o d s t o p a n j e tud i od G r a f e n a u e r j e v e » p r i p o v e d n e d o l g e 
v r s t i c e « i n o d » j u n a š k e g a « d e s e t e r c a — n a h a j a m o s a m o v d v o g o v o r i h , v v e r z i h , 
k i t u d i s s v o j i m i o d s t o p i o d o b l i k o v n i h z n a č i l n o s t i i z r aža jo s v o b o d n o s t č l o v e 
k o v i h č u s t e v . 

P r e š e r e n j e t o r e j v te j p e s m i d a l t r a d i c i o n a l n e m u v e r z u m o č n o o b e l e ž j e 
s v o j e i n d i v i d u a l n o s t i , sa j j e o b l i k o v n e z a k o n i t o s t i , p o k a t e r i h j e t a v e r z g r a j e n , 
p o d r e d i l b i s t v e n i m . O b e n e m g a j e o b o g a t i l t u d i z r imo ,^ ' p o u d a r j a j o č n a d o l o 
č e n n a č i n t u d i s t o a r t i s t i č n o p r v i n o l i r s k o b i s t v o s v o j e p e s m i . 

Ko t j e iz n a š i h p r i p o m b l a h k o v i d e t i , k a ž e v e r z P r e š e r n o v e b a l a d e n e g l e d e 
n a v s e o d s t o p e in n a i z r az i t o p e s n i k o v o i n d i v i d u a l n o s t , s k a t e r o j e o b a r v a n , p o 
s e b n o v de l ih , v k a t e r i h p r e v l a d u j e j o e p s k e p r v i n e , i z r az i t o p o d o b n o s t z z n a 
n i m v e r z o m s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e e p i k e . A l i j e P r e š e r e n t a v e r z — k o t m e 
n i t a Z i g o n in G r a f e n a u e r — u s t v a r i l č i s to i n t u i t i v n o , v n e u s p e š n e m p r i z a d e v a n j u , 
d a bi o b p r e d e l a v i o h r a n i l o b l i k o s l o v e n s k e l j u d s k e p e s m i ? N a m se zdi , d a n a s 
v s e v o d i k n a s p r o t n e m u s k l e p u . P r a v z a t o , k e r t r o h e j s k e g a d e s e t e r c a s l o v e n s k o 
l j u d s k o p e s n i š t v o n e p o z n a , s m o p r e p r i č a n i , č e p r a v z a t o n e n a h a j a m o p o t r d i t v e 
v n j e g o v i k o r e s p o n d e n c i , d a se j e P r e š e r e n z a v e s t n o odda l j i l o d ob l ik , k i m u 
j i h j e d a j a l o d o m a č e i z roč i lo . N e s m e m o p o z a b i t i , d a j e n a z a č e t k u 30-ih l e t 
( tore j v č a s u , k o j e u s t v a r j a l P e s e m o d L e p e V ide ) d o k a z o v a n j e , d a j e v s lo 
v e n s k e m j e z i k u m o g o č e u r e s n i č i t i n a j r a z l i č n e j š e p e s n i š k e ob l ike , v a ž n a 
s t r a n n j e g o v e g a u s t v a r j a l s t v a in d a j e P r e š e r e n , s l e d e č t e m u m o t i v u , bi l o d p r t 
n a s p r o t i r a z n i m , n a j p o g o s t e j e r o m a n s k i m , p a p r a v t a k o t u d i g e r m a n s k i m in 

" Rima ni nič izjemnega pri pesnikih, ki so svoje verze pisali v trohejskem de
setercu. Najdemo jo na primer tudi pri Ivanu Mažuraniču, v njegovi Smrti Smail-age 
Cengiča. 



v z h o d n i m v p l i v o m , v p l i v o m , k i se m u j ih j e v e d n o p o s r e č i l o p r e n e s t i v s l o v e n s k i 
p e s n i š k i j ez ik , u s t v a r j a j o č n e g l e d e n a o b l i k o z m e r a j i n d i v i d u a l n a in n e p o n o v 
l j i va u m e t n i š k a d e l a . S a m o to d e j s t v o g o v o r i za m o ž n o s t , d a j e k r o g n j e g o v e g a 
p e s n i š k e g a z a n i m a n j a v t e m t r e n u t k u z a j e m a l t u d i » junašk i« d e s e t e r e c s r b s k o 
h r v a t s k e g a l j u d s k e g a p e s n i š t v a , t o r e j e n e g a n a j p o p u l a r n e j š i h v e r z o v n a s l o v a n 
s k e m j u g u . S e v e d a so p o l e g t e h p r o g r a m s k i h m o r a l e d e l o v a t i t u d i g lob l j e u m e t 
n i š k e p o b u d e ; P r e š e r e n se j e z a t a v e r z od loč i l z a to , k e r so g a p r i v l a č i l e n j e 
g o v e i z r a z n e m o ž n o s t i , k e r je ču t i l , d a b o t u d i v s l o v e n s k e m j e z i k u m o g o č e o b 
e l e g i č n i l i r s k o - e p s k i v s e b i n i o m l a d i u g r a b l j e n i m a t e r i u s t r e z n o p e s n i š k o o b 
l iko . 

M i s l i m o , d a n i t r e b a p o s e b e j d o k a z o v a t i , d a j e P r e š e r e n v e r z s r b s k o h r 
v a t s k e l j u d s k e e p i k e m o r a l p o z n a t i . Ce v e m o , d a j e z a s v o j e g a š t u d i j a n a D u 
na ju , p o z i m i 1825. ali s p o m l a d i 1826. l e t a , že le l od K o p i t a r j a m n e n j e o s v o j i h 
p e s m i h , k a r p o m e n i , d a so bi l i t e d a j n j u n i o d n o s i š e d o b r i in d a j e b i l K o p i t a r 
P r e š e r n u d o l o č e n a a v t o r i t e t a , n a m b o p o v s e m n e s p r e j e m l j i v a d o m n e v a , d a g a 
Kop i t a r , č e n e p r e j , v s a j ob te j p r i l o ž n o s t i n e bi b i l o p o z o r i l n a V u k o v e z b i r k e . 
D o t e g a č a s a , 1814.—1815. l e t a n a m r e č . V u k n i i zda l n a D u n a j u le p r v o in d r u g o 
k n j i g o s v o j e Pjesnarice, t e m v e č j e v p r e d g o v o r u d r u g e i zda j e p r v e k n j i g e , iz
d a n e v Le ipz igu 1824. l e t a , t u d i o p i s a l ve r z , v k a t e r e m so s e s t a v l j e n e e p s k e p e s 
m i v n j e g o v i h z b i r k a h : »Mis l im, d a j e že č a s z a č e t i g o v o r i t i t u d i o p r a v i h n a š i h 
l j u d s k i h p e s m i h . T u n i p r o s t o r a o t e m n a š i r o k o g o v o r i t i , t e m v e č b o m s a m o 
z a č e l in k a r s e d a n a j k r a j š e n a k a z a l t i s to , k a r s e m d o s l e j (ne d a b i b i l o t e m 
r a z m i š l j a l , t e m v e č k o t m i m o g r e d e m e d p r e p i s o v a n j e m in t i s k o m t e h p e s m i , s p o 
zna l . Ce s e b o m g l e d e t e g a v č e m zmot i l , u p a m , d a m i b o d o n a š i p o e t i r a d i 
o p r o s t i l i i n m o j e n a p a k e p o p r a v i l i . — V s e n a š e j u n a š k e p e s m i , k i i m a j o v e r z e 
z d e s e t i m i z log i al i s p e t i m i t r o h e j s k i m i z log i ali s p e t i m i t r o h e j s k i m i s t o p i c a m i , 
i m a j o za d r u g o s t o p i c o p r e m o r / c e s u r a . E in schn i t t / . . . .«^* 

S i ce r p a p r v e t r o h e j s k e d e s e t e r c e , p i s a n e n a s l o v e n s k e m ozeml ju , p o 
z g l e d u n a s r b s k o h r v a t s k e , č e t u d i še » u č i n k u j e j o n e k a m p r i m i t i v n o « , n a h a j a m o 
p r i J a n e z u P r imiču , še p r e d e n j e V u k o b j a v i l s v o j op i s t e g a v e r z a , op i s , k i j e 
b i l P r e š e r n u g o t o v o z n a n . Z a P r i m č e v e v e r z e se to n e bi m o g l o t rd i t i , v e n d a r 
s o n a m z a n i m i v i k o t d o k a z , d a j e v S loven i j i že o b s t a j a l o z a n i m a n j e z a ve rz i f i -
k a c i j o s r b s k o h r v a t s k e g a l j u d s k e g a p e s n i š t v a . Z a n i m a l se j e z a n j o p o s e b n o K o 
p i t a r , s v o j p o l n i r a z m a h p a j e z a n i m a n j e z a s r b s k o h r v a t s k o l j u d s k o p e s n i š t v o 
d o ž i v e l o p r a v s Kranjsko čbelico, k a t e r e n a j p o m e m b n e j š i s o d e l o v a l e c j e bi l s a m 
P r e š e r e n in v k a t e r i j e J a k o b Z u p a n o b j a v i l c e l o v r s t o p r e v o d o v V u k o v i h »žen-

Navedeno po: Srpske narodne pjesme, skupio ih i na svijet izdao Vuk Stef. 
Karadzic. Knjiga I. Beograd 1969, str. 548. Čeprav Vukov opis v tem, da vztraja pri 
izključno trohejskem ritmu »junaškega« deseterca, ni docela točen, so ga kot nespornega 
sprejemali vsi do Maretiča. 

2' Lino Legiša, Slovenska poezija od Vodnikovih Pesmi za pokušino do priprav 
za Kranjsko Cbelico (1806—1828). Ljubljana 1938, str. 35. Legiša navaja tudi nekaj Prim-
čevih verzov (N. m., str. 34): 

Prišli bodo enkrat britki dnevi, 
a Bog hotel da b' ne bli gotovi... 

Hude čase boste vi imeli, i 
črno vojsko boste doživeli... ! 



sk ih« p e s m i , m e d d r u g i m i t u d i p r e v o d Hasanaginice}* T o so bi l i h k r a t i t ud i p r v i 
p r e v o d i s r b s k o h r v a t s k e g a l j u d s k e g a p e s n i š t v a v s l o v e n š č i n o , bi l i so t o r e j n e 
d v o u m e n d o k a z V u k o v e p o p u l a r n o s t i v k r o g u o k r o g P r e š e r n a in Kranjske čbe-
lice. O t e m p i š e S l o d n j a k : »Pač p a j e V u k s a m ali p o b e s e d a h in sp i s ih s v o j e g a 
u č i t e l j a K o p i t a r j a b u d i l v P r e š e r n o v e m l i t e r a r n e m k r o g u s s v o j i m i p r e k r a s n i m i 
z b i r k a m i s r b s k e l j u d s k e p o e z i j e z a n i m a n j e in l j u b e z e n d o o s t a n k o v n a š e l j u d s k e 
e p i k e in l i r i k e . « " V d o p o l n i l o B l o d n j a k u l a h k o u g o t o v i m o , d a V u k o v e z b i r k e 
n i s o b u d i l e z a n i m a n j e s a m o z a » o s t a n k e n a š e l j u d s k e e p i k e i n l i r ike« , t e m v e č , 
k o t d o k a z u j e j o p r a v Z u p a n č i č e v i p r e v o d i , t u d i z a s r b s k o h r v a t s k e l j u d s k e p e s m i . 

A o d t e g a z a n i m a n j a p a j e d o že l je , d a se t u d i u s t v a r j a l n o o b v l a d a j o o b l i k e 
t e h p e s m i , s a m o e n k o r a k , in to k o r a k , k i j e d o c e l a u s t r e z a l P r e š e r n o v e m u 
p e s n i š k e m u t e m p e r a m e n t u i n n j e g o v i m s l o v s t v e n o t e o r e t i č n i m in p r o g r a m s k i m 
p o j m o v a n j e m . Z b a l a d o Pesem od Lepe Vide je P r e š e r e n t a k o r a k t u d i n a p r a v i l . 


